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Abstract: 

The agency of literature is one of the keywords of  New Historicism. 

New historicists believe that literature is not simply a product of 

history; it actively makes history.  History, power discourses, 

marginalized parts of society,  and the mutual relationship between 

literature and culture are central concerns in new historicism. Both 

Ferdowsi and Shakespeare, although from two diverse cultures and six 

centuries apart from each other, their works share similar characteristics 

seen from a historical and literary perspective. Ferdowsi was 

contemporary with the Sāmānids age of reviving the Persian language 

and culture after a long period of repression. Shakespeare also lived 

during the Renaissance age of change in beliefs, views, and 

worldviews. In addition, challenging the dominant discourses of power 
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and cultural clichés, they created new outlooks towards women in their 

respective culture. Women who were so far voiceless and marginalized 

during the times, now get an active presence in their works. The 

passive, silent Persian woman, kept marginalized for centuries, has an 

active role and presence in the Shahnameh. Silent and obedient women 

considered sinful during Shakespeare’s era, have a voice and dynamic 

presence in his plays. This study tries to depict women’s dynamic 

personalities both in their contemporary societies and selected literary 

works. By examining the dominant discourses regarding women, 

reading their contemporary texts, and analyzing the role of women in 

their literary works, it is found that both writers in the selected works 

had different viewpoints towards women compared to the dominant 

discourses of their time. 

 

Keywords: New Historicism, Ferdowsi, Shakespeare, power discourses, 

culture 

 

Introduction 

New historicism first developed in 1980s, primarily through the work of 

the critic Stephen Greenblatt motivated by Foucault. Unlike traditional 

Historicism, new historicists look differently towards the relationship 

between the history and literature. New historicists believe that 

literature is not simply a product of history; it actively makes history. 

The agency of literature in society is one of the key concepts of this 

school of thought. Therefore, literature, by challenging the dominant 

discourses of power, can provide people with new insights. History, 

power discourses, marginalized parts of the society such as children or 

women, the constructed character of culture, and, mutual relationship 

between literature and culture are central concerns in new historicism. 

Examining new Historicist comparative critique, one can deepen his/her 

insight not only of various literary works but also of the history of 

specific eras of different nations. Both Ferdowsi and Shakespeare, 

although from two diverse cultures, share similar characteristics seen 

https://en.wikipedia.org/wiki/Stephen_Greenblatt
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from a historical and literary perspective. Ferdowsi lived during the 

Sāmānids, the age during which they started to revive Persian language, 

culture and thought after a long time of repression. Shakespeare lived 

during the Renaissance when the spirit of the age had a new outlook 

toward art, literature, philosophy, and man in general. Both Persian and 

English literature, language, and culture are largely indebted to these 

two great authors whose works have left a legacy in each country. 

Although many critics have interpreting these authors’ works through 

various literary schools for many years, portrayal of women and their 

roles in both authors’ literary texts have been almost a challenging 

issue. Some critics call them misogynist writers. However, examining 

the dominant discourses of their time considering women, this study 

depicts that both authors created new outlooks towards women in their 

cultures by challenging the dominant discourses of power and cultural 

clichés. 

 

Research method 

New historicism based on Stephen Greenblatt‘s perspective provides 

the theoretical framework for the analysis and the close reading of the 

Shāhnāmeh and the selected plays of Shakespeare. Since history and 

literature are of main concepts in New Historicism, the contemporary 

history of the two authors has been studied to examine the power 

relations and the dominant discourses regarding women. According to 

New Historicism, another way to better understand the writers’ attitudes 

is being familiar with the contemporary parallel texts to the writers. 

Consequently, the famous contemporary writers with Ferdowsi and 

Shakespeare and their viewpoints considering women has been 

examined as well. Finally, by the close reading of the selected literary 

texts from the aforementioned authors, we can get familiar with their 

viewpoints towards women and their roles. 

 

Discussion  

By studying the contemporary history of Ferdowsi and Shakespeare’s 
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era, it can be understood that the dominant discourses of power are 

male dominated. During the Ferdowsi’s time in spite of ruling one of 

the most powerful dynasties, the Samanids, women did not have an 

active role or agency in the society. Furthermore, reviewing the most 

famous literary figures at Ferdowsi’s time such as Naser Khosrow and 

Gorgani, their male dominated viewpoints within their literary works 

are evident. But when the selected characters from the Shahnameh, 

Sindokht and Sudabeh, are interpreted, it is obvious that these women 

are agent in their world and they have active roles not only on their own 

destiny but on other people as well. Unlike the power discourses and 

the dominant culture in Ferdwosi’s time, Ferdowsi depicted strong 

female characters which represent his different viewpoint towards 

women in comparison with that of his time.  

On the other hand, Shakespeare lived during an era when a Female 

Monarch, Elizabeth I, ruled in a Male World. Although it was ruled by 

a female character, the society was male dominated and women were 

considered as sinful creatures who were inferior to men. Wife-beating 

was a recognized right, and that daughters who resisted their parents’ 

choice of a husband were “locked up, beaten and flung about the room” 

(Ulrich, 2007, p. 74). Crossdressing was a prevailed phenomenon by 

which women could not act in the theatre and young boys played their 

roles on the stage. Women’s role in Christopher Marlow and Ben 

Johnson’s literary works, two most famous literary figures 

contemporary to Shakespeare, is very limited or represented as flat 

characters not dynamic in their own world. But by creating strong 

female characters in his dramas like Portia and Lady Macbeth who were 

dynamic in their world, Shakespeare could challenge the power 

discourses and cultural clichés and offer new insights to his nation. 

 

Conclusion 

Scrutinizing both Ferdowsi and Shakespeare’s contexts, we find out 

both authors lived in a patriarchal society. At Ferdowsi’s side, despite 

the Samanids noble reputation and the expansive culture of the time, the 
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active and effective presence of women in various political, social, and 

cultural spheres is not widely observed, and women in this patriarchal 

society were almost silent. During Shakespeare’s time, although 

England was governed by a strong female ruler for more than four 

decades, the majority of women in England had limited social, 

economic, and legal rights. Ferdowsi and Shakespeare in spite of these 

male-dominated societies, depicted noble, wise, strong, and agent 

female characters who were active not only in their own fate but also 

effective in others’. In this study both good (Sindokht and Portia) and 

evil (Sudabeh and Lady Macbeth) female characters have been 

discussed to show that the authors observed the right of presence for 

both good and evil women. Consequently, examining both texts and 

contexts of these selected works of Ferdowsi and Shakespeare, we can 

conclude that they created a subversive literature which challenged the 

cultural clichés and the power discourses and they both offered the 

people new insights regarding women.  
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 پژوهشی مقاله 

 

گرایانه منتخبی از  فردوسی و شكسپیر: مطالعه تطبیقی نوتاریخ 

 های شكسپیر های زنان در شاهنامه و نمایشنامه شخصیت 

 

 3، زهرا رحیمی 2بهروز محمودی بختیاری  ،1مریم سلطان بیاد
 

 های خارجی دانشگاه تهران زبان . دانشيار گروه زبان انگليسی؛ دانشکده  1

 دانشگاه تهران  . دانشيار پرديس هنرهای زيبا؛ دانشکده هنرهای نمايشی و موسيقی 2

 .دانشجوی دكترای زبان و ادبيات انگليسی؛ پرديس البرز دانشگاه تهران 3
 

 28/11/1402:  پذيرش                               18/06/1401 دريافت: 

 

 چكیده: 

كليدواژه از  يکی  در جامعه  ادبيات  تاريخ فاعليتِ  نوتاريخ گرايیهایِ  كه  نوين است.  باورند  اين  بر  گرايان 

 های قدرت، تاريخ، گفتمان سازد.  می تاريخ  تاريخ نيست؛ بلکه خود به طور فعالانه    محصول ادبيات صرفاً  

دغدغه بخش  از  فرهنگ  و  ادبيات  بين  متقابل  رابطه  و  جامعه،  شده  رانده  حاشيه  به  اصلی  های  های 

استگرايیِ تاريخ  از  نوين  قرن  شش  فاصله  با  و  مختلف  فرهنگ  دو  از  چه  اگر  شکسپير،  و  فردوسی   .

عصر سامانيان است؛ يعنی  است. فردوسی هم  هایِ مشتركِ تاريخی و ادبی يکديگرند، آثارشان حائز ويژگی

دوران رنسانس می  در  نيز  شکسپير  فارسی.  زبان  و  فرهنگ  باورها،  دوران احيایِ  تغيير در  كه عصر  زيد 

انسانها، و جهان ديدگاه  گفتمان   هاست. بينی  به چالش كشيدن  با  اين، آنها  بر  قدرت و  علاوه  های مسلطِ 

به آنان در فرهنگ های فرهنگی درباره زنان، ديدگاه كليشه  -وجود میهایِ خود به های جديدی را نسبت 

بی  آورند.  مدتهاست  كه  شدهزنانی  رانده  حاشيه  به  يا  زنِ  صدا  دارند.  فعال  ايشان حضوری  آثار  در  اند، 
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ها در حاشيه مانده ايرانی، در شاهنامه نمودی كنشگرانه نه تنها در سرنوشتِ خود،  صدا و قرنمنفعل، كم 

شود،  گناهکار انگاشته می  شکسپير نيز كه  بلکه در سرنوشتِ ديگران نيز دارد. زنِ كم صدایِ جامعه معاصر 

نقشِ زنان در  در نمايشنامه  به  مقاله  اين  دنيایِ خود كنشگر است.  های شکسپير صاحب صداست و در 

با هر دو اديب می  به  پردازد و ديدگاه جامعه معاصر  های آنان را نسبت به زنان درآثاری منتخب از ايشان 

های حاكم درباره زنان و واكاوی متونِ هم عصر با ايشان، و تحليل نقش  كشد. با بررسی گفتمان تصوير می

می  يافت  اينگونه  آثارشان،  در  با  زنان  مقايسه  زنان در  به  متفاوت  نگاهی  منتخب  آثار  ايشان در  كه  شود 

 اند. هایِ زمانه خود داشتهگفتمان 

 

 تاريخ گرايی نوين، فردوسی، شکسپير، گفتمانِ قدرت، فرهنگ :  ها كلیدواژه 

 

 . مقدمه  1
جان ملت بر  نويسنده  كلام  تاثيرِ  و  درنورديده  را  كشورها  مرزهای  ادبی  ديگر  شاهکارهای  های 

اساس  می  بر  ادبی  شاهکارهای  وبررسی  نقد  با  تا  دارند  بسياری  كوشش  ادبی  منتقدان  نشيند. 

جا كه هنر و ادبيات زبانی  های فکری متعدد، دليل اين رسوخ را دريابند. از آنها و مکتبديدگاه

شمول هستند، وجود شباهت ميان آثار ادبی  های حاكم بر شاهکارها، جهان جهانی دارند و انديشه 

فرهنگ می در  آن  بر  را  پژوهشگران  مختلف،  مقايسه های  تا  آثار شکل  دارد  بهتر  دركِ  برای  ای 

پردازد. گاه اين  دهد. ادبيات تطبيقی به بررسی، مطالعه، مقايسه، و تطبيق ادبيات ملل مختلف می 

هايشان تأكيد دارد.  ها، و گاه بر نويسندگان و ديدگاهگيری آن مقايسه در متون، گاه در زمينه شکل

 نوين اين هر سه زمينه را در خود دارد. گرايیتاريخ 

است، بنابراين   متون دانيم از طريق نوين بر اين باور است كه آنچه ما از گذشته میگرايیتاريخ

بلکه مانند ديگر    گراياناست. نوتاريخ   متن تاريخ خود   ادبی نه به عنوان متونی انتزاعی  به متون 

اش،  نگرند. بررسی ادبيات در حيطه تاريخیتوانند بينشی از گذشته به ما بدهند، میمتون كه می

می گفتمان را هويدا  آن دوران  بر  میهای حاكم  به خواننده دركی  و  دهد كه شايد روايت  سازد 

 (  155:  2014مورخان به آن اندازه راهگشا نباشد. )برتن،  
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هايی دارند؛ بنيان آثار هر دو تاريخ  آثار فردوسی و شکسپير از لحاظ تاريخی و ادبی شباهت 

می اجتماعی  بزرگ  تغييرات  عصر  در  دو  هر  است،  عصر  زيسته كشورشان  در  فردوسی  اند؛ 

می سال سامانيان  از  پس  فارسی  زبان  و  فرهنگ  احيای  دوران  يعنی  و  زيد  ماندن  درحاشيه  ها 

انسان  دوران  كه  رنسانس  عصر  در  چه  شکسپير  اگر  است.  بشری  خرد  و  عقل  بر  مبتنی  گرايی 

-اند، اما ايشان با آگاه از گفتمان برخی منتقدان، ادبياتِ هر دو نويسنده را مردسالارانه قلمداد كرده

های فرهنگی جامعه نسبت  در طی ساليان به جامعه تحميل كرده است و كليشه   1قدرت هايی كه  

به زنان، با نبوغ خود و تسلطی كه بر زبان دارند، با به تصوير كشيدن زنانی متعالی، خردمند، و  

صاحب انديشه در آثار خود، افق جديدی در جهت ديده شدنِ زنانِ به حاشيه رانده شده جامعه،  

 گشايند. به روی هموطنان خويش می

های رايج  ابتدا اين پرسش مطرح است كه در عصر فردوسی و شکسپير گفتماندر  بنابراين،   

درباره زنان چگونه بوده است. در مرتبه دوم ديدگاه اين دو نويسنده درباره زنان در آثاری منتخب  

 از ايشان چگونه است. در نهايت، آيا ادبيات ايشان در جامعه فاعليت داشته است يا خير؟ 

 

 . بنیان نظری پژوهش 1-1

اجتماعی حاكم در زمان فردوسی و  -بررسی تطبيقی كنشگری زنان در آثار ادبی و شرايط تاريخی 

عصرشان  های فرهنگی همهای قدرت و كليشه تر از گفتمان شکسپير، موجب درك و دريافتی كامل 

پيش  اين  داشتن  نظر  در  با  و  حل زمينه شده  در  نويسنده  دو  اين  تفکری  الگوهای  فرهنگی،  های 

شود. در اين مقاله تأثير تفکر و يا قلم يك نويسنده بر ديگری  ای مشترك تا حدی آشکارتر می مسأله 

 گرايی نوين است. شود، بلکه مقايسه اين دو نويسنده بر اساس رويکرد تاريخ بررسی نمی 

گرينبلات   می   2استفان  به شکل محض  ادبيات  به  ديدگاه كه  به  از  را  توجه خود  نگريست، 

او به جای   ادبيات عوامل خارج از متن معطوف كرد.  بوطيقای  در مکتب فرماليستی،    3بوطيقای 

 
1. power 
2. Stephen Greenblatt 
3. Poetics of Literature 
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-را ارائه داد. گرينبلات كه متأثر از ميشل فوكو بود به فرهنگ، توزيعِ قدرت، و گفتمان  1فرهنگ 

های مختلف در  ای داشت. از ديدگاه او فرهنگ قابل ساختن است و گفتمانهای آن توجه ويژه 

گفتمان حتی  ادبی جامعه  شکل-های  در  بسزايی  تأثير  دارند. هنری  فرهنگ  :  2014)برتن،  گيری 

گرينبلات برای به تصوير كشيدن رابطه متقابل ادبيات، تاريخ، و فرهنگ و نمايان ساختن   (.155

بيان می   2كنشگری ادبيات در جامعه، داستانی از ملکه اليزابت  كند:  در دوران حيات شکسپير را 

نمايشنامه   ملکه خطر شورش  ريچارد دوم  زمانی كه  است،  رفته  بار روی صحنه  برای چندمين 

احساس می نمايش را عملاً  اين  از  متأثر  و میتماشاگرانِ  ريچارد دوم هستم!  " گويد: كند  .  " من 

خياباننمايشنامه  در  عادی  مردم  ميان  در  شکسپير  می های  صحنه  روی  به  لندن  با  های  و  رفت 

شد. ملکه اليزابت كه خود از حاميان هنر تئاتر بود زنگ خطر  نظير مردم، بارها اجرا می استقبال بی

را به طور ملموس در جامعه می شنيد و قدرت ادبيات و هنر تئاتر را در آگاه    3اين ادبياتِ برانداز 

باور  (  تاريخ 2:  2005كرد. )گرينبلات،  بخشی به جامعه كاملاً  احساس می  گرايی نوين بر اين 

گفتمان قدرت،  كه  می است  سركوب  يا  رانده  حاشيه  به  را  مخالف  يا  رقيب  اين  های  به  كند. 

اين مکتب اهميت ويژههای كم ترتيب، گروه هايی مانند  يابند؛ گروه ای می صدا و در حاشيه، در 

صدا يا تقريباً  ها كه در جامعه كم و نظاير آن پوستان، طبقات فرودست، كارگر كودكان، زنان، رنگين

 ( 158:  2014)برتن،   صدا هستند. بی 

عصر با متن ادبی و ديگر متونِ معاصر با آن، بخش مهمی از  نوين، تاريخِ همگرايیدر تاريخ 

گفتمان پژوهش  اين  دارد.  وجود  ادبی  متن  با  رابطه  در  كه  است  و  استنادهايی  اجتماعی  های 

عصر  تاريخی در رابطه با زنان را در دوران معاصر با هر دو نويسنده واكاوی كرده و به متون هم

دارد. همچنين   نگاه كوتاه  نيز  سيندخت و  ايشان  ايشان؛  از  آثاری منتخب  در  را  زنان  كنشگری 

سودابه در بخش شاهنامه و پورشيا و ليدی مکبث در بخش شکسپير را تحليل كرده تا به ديدگاه  

 اين دو نويسنده نسبت به زنان بپردازد. 

 
1. Poetics of Culture 

2. Elizabeth I 
3. Subversive literature 
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 . پیشینه پژوهش 2-1 

اند. تمركز  های متعدد ادبی مورد نقد و بررسی قرار گرفته آثار فردوسی و شکسپير بر اساس مکتب

-پيشينه پژوهش حاضر بحث زنان در آثار فردوسی و شکسپير به ويژه بر اساس رويکردِ تاريخ

می گرايی بخش  دو  شامل  بنابراين  است.  تاريخنوين  و  شاهنامه  اول  بخش  و  گرايیباشد؛  نوين 

تاريخ و  بی بخش دوم شکسپير  است.  نوين  انبوه  گرايی  از  اندك  مواردی  پيشينه  چند  اين  شك 

 مطالعاتی است كه بر روی آثار فردوسی و شکسپير انجام گرفته است. 

 نوین گرایی شاهنامه و تاریخ

بررسی    و  نقد  مورد  مختلف  رويکردهای  اساس  بر  زنان  حيطه  در  فردوسی  قرار    شاهنامه 

اين تحقيقات بر روی تحليل   بيشتر  بوده است. يکی از    های زنان شخصيتگرفته است. تمركز 

كسانی كه به بررسی زنان در شاهنامه پرداخته است، دكتر جلال خالقی مطلق است. او در كتاب  

شاهنامه  در  میديدگاه   1زنان  ارائه  خواننده  به  شاهنامه  در  زنان  درباره  مختلف  دهد.  هايی 

های مهم آن عبارتند از: روشنگری درباره جنسيت زنانه در تاريخ و اساطير ايرانی، واكاوی  بخش 

نقش و شخصيت زنان اصلی شاهنامه در طول عمرشان مانند دوران دختری، همسری، و مادری  

اميد سالار در مقاله  كالبد جامعه.  هايی در باب  نکته "ای با عنوان  هم در قاب خانواده و هم در 

ی  ای به مرحله معتقد است كه تحولات مهم سياسی و يا گذار قدرت از مرحله   " زنان در شاهنامه 

ديگر در شاهنامه، همواره با وساطت زنان يا نمادهای زنانه همراه بوده است. ابوالفضل خطيبی در  

ارزيابی بيت  " های زن ستيزانه بيت" مقاله   در شاهنامه میبه بررسی و  د و  پردازهای زن سيتزانه 

به نقش برخی از    گلرخان سيه چشم كتابِ كند.  الحاقی بودن يا اصلی بودن اين ابيات را مطرح می 

از قهرمانان  زنان در شاهنامه می  ايشان را به دليل نقشی فعال كه در تربيت و حمايت  پردازد و 

داشته  درباره زن  اند، شاهدخت می شاهنامه  به فردوسی  منتسب  باورهای  تمامی  اين كتاب  نامد. 

دهد. با وجود مقالات  ستيز بودن او را به چالش كشيده و بينشی متفاوت به خوانندگان ارائه می

توان يافت، تا زمان نگارش اين  متعدد ديگری كه بسياری را در كتاب فردوسی، زن و تراژدی می

 
1. Women in the Shahnameh 
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بر اساس رويکرد تاريخ  گرايی نوين در شاهنامه يافت نشد.  مقاله، پژوهشی مبنی بر بحث زنان 

تاريختنها مقاله  ديدگاه  از  هفتواد  داستان  گفتمان«  ای تحت عنوان »مطالعه  تحليل  و  نوين  گرايی 

موجود است كه در آن روابط قدرت هم از لحاظ مذهبی و هم از لحاظ تاريخی در متن شاهنامه  

چالش به  مقاله  اين  است.  گرفته  قرار  بررسی  سلسله مورد  ميان  اشکانيان  های  و  ساسانيان  های 

تمركز دارد و اينکه چگونه هر كدام درصدد تحميلِ قدرت خود بر جامعه هستند و همزمان با دو  

 .اند آيين مهرپرستی و زرتشتی هم مواجه بوده 

 نوین  گرایی شكسپیر و تاریخ

نوين را با تمركز بر دوران رنسانس و  گرايیاز آنجا كه استفان گرينبلات بنيان مطالعات تاريخ 

های شکسپير مورد نقد و بررسی فراوان  خصوصاً آثار شکسپير گذاشت، در اين حوزه نمايشنامه 

رنسانس اند. گرينبلات در كتاب  قرار گرفته  به توضيح اصول    1ساختِ شخصیِ  بار  اولين  برای 

تاريخ می گرايیمکتب  مانند  نوين  در كارهای شکسپير  به صورت عملی  را  اين مکتب  پردازد و 

اند.  كند. منتقدان فمينيستی بسياری نيز زنان را در آثار شکسپير بررسی كرده پياده سازی می   اتللو 

بررسی جايگاه جنسيت در دوران رنسانس انگلستان، مباحثی  برای    3و فيليس راكين  2جين هاوارد 

ای به  زمينه  رويکردی  4های تاريخی شکسپير دارند. ليزا جرداين در نقد فمينيستی نمايشنامه  پيچيده 

های تاريخی شکسپير و زندگی زنان در جامعه انگلستان  تئاتر دوران رنسانس دارد و بر نمايشنامه 

ای از مقالاتی است كه موضوعات متنوعی از خودِ  در آن دوران تمركز دارد. اين كتاب مجموعه 

عرفنمايشنامه  زنان،  تحصيلات  تا  كليشه ها،  پوشش،  سليطه  های  مبحث  و  قهرمان،  زنان  های 

می  5گری  بر  در  را  می زنان  حمله  شکسپير  كارهای  فمينيستی  نقد  به  جرداين  ليزا  و  گيرد.  كند 

های فمينيستی  بيند و ديگاه اند میهايی كه درباره زنان انجام دادهبندیهای آنان را در طبقه كاستی

 كند.  را فاقد عينيت و دقت قلمداد می 

 
1. Renaissance Self-Fashioning 
2. Jean Howard 
3. Phyllis Rackin 

4. Lisa Jardine 
5. shrew 
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 . بحث  2

به  شمار برآثار فردوسی و شکسپير، اما هنوز برداشتبا وجود مطالعاتی بی  نامناسبی نسبت  های 

های آنان در راستای بعضی از مسائل نه تنها در ميان مردم جامعه بلکه در ميان منتقدين  ديدگاه

نيز، وجود دارد. يکی از مهمترين آنها، حيطه مربوط به زنان است. برخی مانند نولدكه معتقدند كه  

توان زنانی مانند پنلوب، اندرو ماخ  ها در شاهنامه مقام مهمی نيستند...در حماسه ايرانيان نمیزن"

كرد.  پيدا  هستند،  مردان  با  برابر  خود،  زنی  عالم  در  كه  نائوزيکا  يا  116-115)نولدكه،    "و   ،)

كه  برداشت فرهيخته  زنانی  به فردوسی كه باعث شده  اشعار منتسب  از برخی  های زن سيتزانه 

زن و اژدها هر دو در خاك به/ جهان پاك   " هايی چون هستند به سبب رواج بيت شيفته فردوسی 

ناپاك به  اين هر دو  ( عليرغم  19اند. )خطيبی،  حتی به سراغ شاهنامه نرفته و آن را نخوانده  " از 

-دستاوردهای بسياری كه منتقدان فمينيست در قرن بيستم در حوزه نقد فمينيستی شکسپير داشته 

های تاريخی او كه زنان نقشی پررنگ در آنها نسبت  اند، آنها بيشترين توجه خود را به نمايشنامه 

تراژدیبه كمدی و  ساخته ها  معطوف  ندارند  نتيجه هايش  و  به  گيری های جهتاند  نسبت  داری 

 ( 21اند. ) هاوارد،  رويکرد شکسپير به زنان ارائه داده

هايی كه حاكم بر جامعه است  گفتمان اين دو نويسنده اگر چه از دو فرهنگ شرق و غربند، 

های فرهنگی زن ستيزانه در آن جوامع جاری است. اما هر دو  گفتمانی مردسالارانه است و كليشه 

های  كنند كه با گفتمانزنانی بازنمايی میای كه بر زبان دارند،  نويسنده با نبوغ خود و تسلط ويژه

گفتمان و  ادبيات  قدرت  ديدگاه  از  برگرفته   ( هستند.  متفاوت  خود  دوران  فرهنگی  مسلطِ  های 

هایِ  ايشان نه تنها صدایِ بخش نوين( گرايیدرمکتب تاريخ,subversive literature,براندازانه 

صدای جامعه شدند، بلکه بينشی تازه به روی مخاطبان خود گشودند.  و كم   به حاشيه رانده شده 

برای واكاوی نقشِ زنان هم از منظر تاريخی و هم در منتخبی از ادبيات اين دو نويسنده برجسته،  

ابتدا وضعيت زنان در تاريخ معاصر با هر دو نويسنده بررسی شده و سپس سيندخت و پورشيا  

چهره كه  مکبث  ليدی  و  سودابه  و  و خردمند هستند  متعالی  زنانی  ايشان  كه  آثار  در  پليد  هايی 

 شوند.  هستند، بررسی می 
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 .  حكیم ابوالقاسم فردوسی 1-2

، كه در ادبيات جهان بلندترين شعر حماسی    "شاهنامه "اش  فردوسی با نگارش تك اثر زندگانی 

سروده شده توسط يك نويسنده است، توانست زبان و فرهنگ ايرانی را دردورانی احيا كند كه  

گفتمانقرن بود،  داشتند.  ها  ايرانی  زبان  و  فرهنگ،  تاريخ،  گرفتن  ناديده  در  سعی  قدرت  های 

زيست. سالها بود كه ايران تحت فرمان  ( حکيم فردوسی در دوران سامانيان می10: 2019)دباشی، 

اما سامانيان توجه ويژه  با  خلفای عباسی بود،  ای به زبان و فرهنگ ايرانی داشتند و كار خود را 

ملی اين جنبش و روح  ادامۀ  آغاز كردند.  فارسی  زبان  به  تفسير طبری  زمان،  ترجمۀ  گرايیِ آن 

 سرآغازی برای ظهور فردوسی شد. )همان(   

 

 های موجود در جامعه ایران و معاصر با فردوسی . جایگاه زنان در گفتمان 2-2 

و   دينکرت  و  بندهشن  و  اوستا  در  آنچه  اساس  بر  ايران،  و كهن  باستان  در دوران  بازنمايی زن 

ارداويراف   زريران و  در سال  اياتکار  است.  استناد  قابل  باستانی بدست آمده  ديگر منابع  و  نامه 

های پيش از تاريخ در  شناسان بر اساس آثار به جامانده از انسانميلادی، جمعی از باستان   1949

در   غاری  بيد "حفاری  كوه   " تنگ  در  جامعه  واقع  در  را  زنان  اجتماعی  موقعيت  بختياری،  های 

آن  در  زنان  كردند.  تشريح  و سازنده ظروف    بدوی  كننده  اختراع  آتش و شايد  نگهبانان  دوران 

های وحشی بودند  های خوردنی نباتات و ميوهها به دنبال يافتن ريشه سفالين بودند. زنان در كوه 

اين  كه همين مهارت بود كه در عصر حجر و غارنشينی در حالی  پيشرفتی در  كه مردان چندان 

زمينه نداشتند، ابتدا زنان را به سمت كشاورزی ابتدايی سوق داد. شايد همين امر، اساس جوامع  

ها زن بر مرد برتری يافته بود. در چنين جوامعی، زن، قبيله را  نخستين سرزمين ايران شد كه در آن

می  میاداره  روحانيت  مقام  به  و  ناقل خون  كرد  زنان  خالصرسيد.  با  به  قبيله  ترين شکل خود 

رفتند. اولويت دادن به زن، ويژۀ ساكنان اصلی نجد ايران بود كه بعدها در آداب آرياييان  شمار می

های خدايی بسياری از جنس زن، بدست آمده  شناسی سمبلفاتح وارد شد. در اكتشافات باستان 

های كهن است. )يوسفی،  است كه عموماً بيانگر ديرينگی پرستش مادر كبير )بانو خدا( در جامعه 
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1386  :13-12 ) 

اين نظام به صورت  در نظام زرتشتی در باب تبارنامه خدايان می       توان گفت كه ساختار 

منبعث شده خانواده  او  از  ايزدان همه  ديگر  و  است  است كه هرمزد پدر  نيز  ای  امشاسپندان  اند. 

ايزدبانو هستند كه دختران هرمزد هستند. طبق يسن   او هستند. آرمئيتی و اشی دو  :  45فرزندان 

نيز ترجمه شده است.    " پارسايی و منش درست و به اندازه" نام آرمئيتی اين ايزدبانو به    2هات  

آرمئيتی رابطه نزديك با زمين دارد و به همين سبب به ايزدبانوی زمين معروف است. اشی ديگر  

ايزدبانو به معنای پاداش، بخت نيك، شايستگی يا نماد بخت است. او ايزدبانوی باروری است. او  

 ( 28:  1398بخشد. )خالقی مطلق،  ثروت، نعمت، و رفاه می 

  -حداقل بر مبنای متون مذهبی –گونه كه پيداست زنان در ايران باستان و در دين زرتشتی آن 

از مردان داشته پايه و همدر جامعه و مذهب جايگاه هم  بالاتر  های  اند. اگر چه آموزهتراز يا گاه 

در   به سنت اعراب جاهليت  بارها  وپيامبراسلام  مرد استوار بود  تساوی زن و  برپايه  اسلام  دين 

آموخت، اما متاسفانه  های قرآن را به آنان میكرد و آموزهنحوه برخورد با زنان و دختران انتقاد می 

در حمله اعراب به ايران رفتار اعراب نسبت به زنان ايرانی درخور شأن زنان ايرانی نبود. آنها زنان  

 كردند. را به اسارت گرفته و مانند بردگان با آنها رفتار می

شهربانو   درباب  كوتاه  داستانی  زمينه  دراين  وهفتم  بيست  باب  دختريزدگرد   درقابوسنامه 

اعراب، فرهنگ   ميان  از  و همسر خود  شريك  او برای  انتخاب  كه چگونگی  است  شهريارآمده 

می  نمايش  به  را  ايرانی  انتخاب  اصيل  حقِ  داشتن  بلکه  ستيزی  زن  گفتمانِ  برپايه  نه  كه  گذارد 

 (   160:  1398همسراست. )خالقی مطلق،  

 

 . بازنمایی زنان در ادبیات معاصربا فردوسی 3-2

داند، در اين جا  نوين ادبيات را متنی قابل استناد از تاريخ زمان خود میگرايیجا كه تاريخ از آن

بهتر پی بردن به وضعيت زنان در عصر فردوسی متونی ادبی از آن دوران در رابطه با نقش و  برای 

شويم حضور زن  هر چه به ادبيات باستان ايران نزديك می شوند.  حضور زنان در آنها، بررسی می 



 مریم سلطان بیاد و همكاران  ...                                         فردوسی و شكسپیر: مطالعه تطبیقی      

 

 
15 

 

داستان ملموس در  عاشقانه  و    های  داستان ويس  آن  در  كه  اشکانی  جامعه  مانند  است  زمينی  و 

شود،  رامين به وجود آمده است، اما هر چه جلوتر آمده و ادبيات با طريقت و شريعت آميخته می 

درادبيات داستانی غيرعرفانی)عاشقانه و حماسی( اگر چه عشق به تقليد از الگوهای پيشين زمينی  

اما يك  می است؛  مرد  محور  بيشتر حول  و  توصيف سويه شده  و  استعارات  چرخد  از  پيچيده  ها 

عشق   يك  يا  عشق  شده،  بريده  تقريباً  كهن  ادبيات  با  ادبی  پيوند  اين  كه  غنايی  شعر  در  است. 

بازی و همجنس يا شاهد  اسعد    ويس و رامين گرايی. در منظومه  افلاطونی و شبه عرفانی است 

كامگی زنان اشاره شده است و توصيفاتی غير واقعی و شايد ذهنی و تزئينی  گرگانی بيشتر بر تن 

 ( 17:  1375از زن ارائه شده است. )خالقی مطلق، 

ناصرخسرو را كه از شاعران تعليمی مقارن با فردوسی بوده است، بی اعتناترين شاعر ادب   

اند كه ديوان او به نوعی خالی از شخصيت پردازی زنان ترسيم شده است. به  پارسی به زن شمرده

ندارد.   راه  حقيقت  از  سرشار  دلی  به  عشقی  چنين  و  است  بيهوده  زنان  به  عشق  او  نظر 

نامه اسدی طوسی به عنوان اثری حماسی  ( اگرچه گرشاسب150:  1391)محمدی،برزگر خالقی،  

آثار هم ميان  اين حماسه  در  در  زنان  دارد و  زنان  به  از معاصران خود  بهتر  نگاه  عصر فردوسی 

تر نسبت به آثار گرگانی و ناصرخسرو دارند، اما ديدگاههای منفی درباره زنان  نمودی كنشگرانه 

های زن در داستان  شود. ازجمله اينکه اسامی هيچ يك از شخصيتنيز به وفور در آن يافت می 

اين مورد اسدی طوسی   با عناوين كلی ياد شده است كه در  از آنها  ذكر نشده است و همواره 

-های زن در شاهنامه را با نام كوچك میبرخلاف رويه فردوسی عمل كرده، زيرا تمام شخصيت

 : مقدمه( 1350شناسند )تهمينه، رودابه، فرانك و...(. )بصاری، 

عصر فردوسی تصويری كه از زنان  در شعر ناصرخسرو و منوچهری و برخی از شعرای هم 

های مينياتوری تنها زيبارويانی بودند كه برای كامجويی مردان آفريده  شد همانند نقاشیترسيم می 

آيد كه زنی است هوسباز و برای كاميابی جنسی  شده بودند. چنين زنی گاه با صفت »سعتری« می 

 محض: 
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 هللای نغللزفضللل چلله داری بلله غزل
 

 در صلللللفت روی بلللللت سلللللعتری
 

 ناصر خسرو 

 زن جادوست جهللان مللن نخللرم زرقللش   
   

 زن بللود هللر كلله مللر او را بفريبللد زن
 

 ناصر خسرو 

زنان در اين اشعار هويتی تزئينی، كه بيشتر جنبه تکميلی داشته يا موجوداتی ذهنی و انتزاعی،   

انسانی مستقل و موجوديت يافته،   به عنوان  به دور از واقعيت هستند كه حقيقت وجودی آنان 

ناديده انگاشته شده است. اين نوع ادبيات كه گفتمان غالب فرهنگی آن دوران نسبت به زنان را  

شود.  سازد، در ادبيات فردوسی بسی متفاوت، با هويتی مستقل، و كنشگر بازنمايی می نمايان می 

هم اديبان  بعدیِ  تك  نگاه  اين  برابر  در  واقع  زنِ  در  پهلوان)گردآفريد(،  زنِ  فردوسی  عصرش، 

قربانی   زنِ  )همای(،  پادشاه  زنِ  منيژه(،  و  )رودابه  عاشق  زنِ  )سيندخت(،  مدبرّ  و  خردمند 

گر )سودابه( را تنها در بخش پهلوانی شاهنامه به  ها و لجاجت مردانه )جريره(، و زنِ حيله كژفهمی 

 كشد كه هر كدام هويت مستقل، منحصر به فرد، و متمايز خود را دارند. تصوير می 

 

 . سیندخت در داستان زال و رودابه  4-2

سيندخت بانوی مهراب كابلی و مادر رودابه است. رودابه و زال دلداده يکديگرند. همۀ بزرگان،  

سرآمدان و نامداران روزگار با اين پيوند ناسازند. اين رخداد به گره پيچ در پيچ و كور مانند شده  

هچ  نمیاست.  بزرگ  و  نامدار  مردان  از  گرهكدام  را  كار  اين  برای  توانند  سام  كنند.  گشايی 

لشکركشی به مرز كابل رسيده است و از ديگر سوی مهراب بر آن است كه سر از تن زن و دختر  

آيد. سيندخت كه در شاهنامه  خود جدا كند. در اين هنگام است كه سيندخت به ميانه كار درمی

دارد، بلکه منش  گشايی است، نه تنها شوی خود را از خشم باز مینماد كاردانی و كارآمدی و گره 

وری اين  رأيی و انديشه افتد و روشن و كردار بسيار سنجيده و به آيينِ او در سام بسيار كارگر می 

پذيرد و  آورد كه بی هچ چون و چرا و درنگ پيشنهاد وی را می چنان به شور میبانو سام را آن 

های  شود. )برگرفته از روايتگونه اين گره كور گشوده می فرستد و اين زال را به نزد منوچهر می 
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 استاد ميرجلال الدين كزازی( 

سيندخت اگر چه پهلوان نيست، اما در كاری كامکار است كه برترين مردان روزگار در آن  

اند. حضور او در اين داستان نه تنها جنبه تزئينی يا انتزاعی ندارد و مينياتوری نيست؛ بلکه  درمانده 

كند. او يك مادر است و يك همسر  درايت و خردمندی اين زن سرنوشت قومی را دگرگون می 

كه در مسأله پيش آمده هر مادری ممکن است با او همذات پنداری كند. سيندخت زنی است كه  

نه برای تن تنها اوست كه میحضورش  بلکه برای كنشگری است.  تواند مشکلی  كامگی مردان 

گشايی كند. كاردانی و تدبير اوست كه بنيان پيوند زال و رودابه را فراهم آورده و  گر را گره ويران 

از زنان خردمند و متعالی در شاهنامه است،    شود. ها زاده می رستم دستان از آن  او كه تنها يکی 

انديشه و رأی فردوسی نسبت به گفتمان مسلط فرهنگی جامعه خويش در باب زنان را آشکار  

 سازد.  می 

 

 . سودابه در داستان سیاوش 5-2

كيکاووس است. سودابه  سودابه كه از زنان بدكُنش شاهنامه است، دختر شاه هاماوران و همسر  

او بدبين   با دسيسه كيکاووس را نسبت به  با سياوش ناموفق است،  كه در سودای رابطۀ پنهانی 

میمی  به سلامت  آتش  آزمون  از  سرافراز  سرشت  پاك  سياووشِ  اما  برای  كند.  سياووش  رهد. 

-رود و جذب دربار افراسياب میهای سودابه برای جنگ به مرز توران میرهايی از فريبکاری

 شود. جا به كام مرگ كشيده می شود. اما همان 

متزلزل می  را  از آتش جايگاه خود  از گذر سياوش  پس  اينکه خود  سودابه  دليل  به  او  يابد. 

های ايران و هاماوران باشد، حس قدرت طلبی و  صاحب فرزند پسر نشده تا عامل ادغام قدرت

كند با از بين بردن سياووش قدرت  شود و گمان می حسادت او نسبت به سياووش برانگيخته می 

به گونه خود را مستحکم می  به فسادِ قدرت است تا فسادِ  كند. در واقع  بيشتر آلوده  ای سودابه 

 ( 17:  1386جنسی. ) يوسفی، 

شخصيت سودابه از دو نمود بسيار متفاوت به تصوير كشيده شده است: در تصوير نخست  
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سودابه همسری بسيار دلير و فداكار است، اما در دومين تصوير زنی شرور و خائن است. اما در  

هر دو مورد ارادۀ قدرتمندش عاملی پر رنگ است. او از آغاز تا پايان، زنی مصمم و قاطع است.  

نمی باز  تلاش  از  نرسد  آن  به  تا  باشد،  چه  هر  بر  هدفش  نيز  و  است  قوی  شهبانويی  او  ماند. 

كيکاووس كه فردی سرسخت است نفوذ بسيار دارد. او از معدود زنان شاهنامه است كه پس از  

 ( 65:  1395يابد. ) خالقی مطلق،  ازدواج نقشش به عنوان همسر و نه مادر ادامه می

او در جريان سياووش اگر چه پليد ولی حاصلِ خودآگاه مستقل او در رقم زدن   كنشگری 

سرنوشت خود و سياووش است. در تمامی اين داستان، جز از زبان شخصيتی ديگر، فردوسی  

جانبداری يا اتهامی را متوجه سودابه نکرده و فقط روايتگری چيره دست است تا خواننده خود  

گيری كند. ديگر بار، هنرمندی حکيم طوس را در به تصوير كشيدن زنی  در باب سودابه تصميم

توان درك و دريافت كرد. آنچه در اين جا اهميت دارد حقِ حضور زنان  پلشت اما قدرتمند می

انديشه   و  رويکرد  و  شاهنامه  بودن  چندصدايی  بر  است  گواه  اين  و  است  شاهنامه  در  پلشت 

 گرايانه عصر خويش. های زن ستيزانه و سركوبمتفاوت فردوسی نسبت به گفتمان

 

 . شكسپیر 6-2

ترين نويسنده دوران  دانند. او كه مهم ترين نويسنده انگليسی زبان میبسياری شکسپير را برجسته 

عمده  بخش  است،  نوشته رنسانس  از  شيد ای  تواريخ هولين  كتاب  از  را  است.    1هايش  برگرفته 

شکسپير با تسلطی كه بر زبان داشت عبارات و واژگان متعددی به فرهنگ لغت انگليسی افزود.  

  37ها پرداخته است )حدود  ست كه بدان های متمايز كننده او، وسعت موضوعاتی يکی از ويژگی

چشم  بسيار  كه  مختلف(  ادبايی موضوع  اولين  جز  شايد  شکسپير  است.  مسائل  گير  به  كه  ست 

می  نويسندهروانشناختی  اولين  از  تقريباً  مسائل  پردازد؛  و  آدمی  روان  به  كه  است  انگليسی  های 

می روان  ملتش  افکار  در عمق  نفوذ  برای  راه  را  تئاتر  است، او صحنه  پرداخته  با  شناسانه  و  ديد 

   كرد. خوش تغيير میميهنانش را دست ادبياتی در لفافه و گاه براندازانه طرزِ تفکر هم

 
1. Holinshed's Chronicles 
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 های موجود در جامعه انگلستان معاصر با شكسپیر . جایگاه زنان در گفتمان 7-2

شد، اكثريت زنان در  اگرچه انگلستان برای بيش از چهل سال توسط يك زن قدرتمند اداره می 

جايگاه زنان از لحاظ    اجتماعی، اقتصادی و قانونی بسيار محدودی داشتند. اين پادشاهی جايگاه  

مطمئناً   های مسلط مردسالارانه در اجتماع بود.باورهای مذهبی، سياسی و فرهنگی متأثر از گفتمان

از قدرت قابل توجهی برخوردار بودند. سرِتامس اسميت  با نفوذ  اشرافیِ  از زنانِ    1تعداد اندكی 

 درباره زنان در عصر شکسپير می گويد: 

ها را برای نگهداری از خانه و تغذيه خانواده و فرزندانشان  زنان را به عنوان كسانی كه طبيعت آن ما 

ايم، مانند امور مرتبط با تصدی پست در ادارات و  ساخته است، از انجام يکسری از كارها طرد كرده 

كه موضوع  چه مرتبط با دخالت كردن در منافع مشترك اجتماعی باشد. البته جز اندكی قليل يا هر آن 

 ( 10:  2000. )گرينبلات: ملکه بخشد، مانند  ها برتری می نژاد و خون، به آن 

از  نوشته  سياسی  مدل  يك  به  دائماً  خانواده  و  زنان  مورد  در  رنسانس  دوران  و  های  سلطه 
كند، همان گونه كه پادشاه بر  گردند، كه در آن پدر بر زن و فرزندان حکومت می باز می   2تسليم 

شان مايه سربلندی آنان  بايست با اطاعت كردن از مردان زندگی آنها می   .كند دولت حکومت می 

می  جامعه  بودند  شدند.  در  محدود  اقتصادی  و  قانونی  لحاظ حقوق  از  و آزادی سياسی و  زنان 

اجتماعی اندكی داشتند؛ زنان حق رأی نداشتند و جز عده معدودی، ديگران از تحصيل محروم  

در بحث  داشتن صدايی  مکالمه  بودند. حتی حقِ  در  يعنی  بود،  سلب شده  آنان  از  های عمومی 

نمی را  معمولی  نظرات خود  كه  زنانی  كنند.  بيان  آشکار  و  كامل  طور  به  را  نظر خود  توانستند 

يا بددهن    3سليطه كردند، در معرض خطر تلقی شدن با القابی مانند  آزادانه و با صراحت بيان می 

اين  زده می   4بدنامی ها برچسب  بودند يا به آن  تنبيه  اليزابت، برای تربيت كردن و  شد. در دوره 

روش  می زنان،  گرفته  كار  به  تحقيرآميزی  اصلاحی  در  های  آنان  كردن  خفيف  مانند  شد 

 
1. Sir Thomas Smith 
2. domination and submission 

3. shrew 
4. scolds 
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يا آزار    -شود  متحمل می   1رام كردن زن سركش از نوعی كه كاترين در نمايشنامه    -انظارعمومی  

 (  11:  2000فيزيکی. )گرينبلات،  

 

 آثار هم عصر با شكسپیر و رویكرد آنان نسبت به زنان . 8-2

كرد، ژانری  های مختلفی را در جامعه ايجاد می در ادبيات زمان شکسپير، ژانررايجی كه كشمکش

كرد، بلکه اغلب زنان را مورد انتقاد  مردسالارانه بود و نه تنها خوانندگان زن را تشويق نمی كاملاً   

پاكدامن، مطيع، وظيفه شناس،  قرار می  بود كه  اين  زنان  وظيفه  ستيزانه،  زن  گفتمانِ  اين  در  داد. 

كنند يا  ها را ايفا می خجالتی و ساكت باشند و همواره بحث بر سر اين بود كه آيا زنان اين نقش

 ( 12:  2000اند. )گرينبلات،  كوتاهی كرده 

بخشی از زنان شجاع را در  های الهام ... پس به احتمال زياد اگر خواننده مدرن روايت "      

توصيف كتاب آنها  كه  بداند  است  بهتر  بيابد،  بلکه  هايی  نيستند؛  زنانه  فضيلت  از  دفاع  در  هايی 

 )همان(   " اند. برداری خودداری كرده ست كه از سکوت و فرمان حمله به زنانی 

مشهور و كريستوفر مارلو تراژدی نويس صاحب نام هم نويس  جانسون كمدی  با  بن  عصر 

نوشته  پررنگ  شکسپير بودند.  نقشی  زنان  مشهورند چون  بودن  به مردسالارانه  جانسون  های بن 

ندارند. البته بعضی از منتقدان بر اين باورند كه بن جانسن زن ستيز نبوده است بلکه بسيار متعهد  

بازنمود   بازنمود اجتماع آن دوران است. در نتيجه  به نشان دادن واقعيات جامعه بوده و آثار او 

 های او بازتاب واقعيت دوران ملکه اليزابت است.  جنسيتی در نمايشنامه 

های كريستوفر مارلو نيز با نام قهرمانان مردش مشهورند؛ دكتر فاوستوس، تمبرلين و  تراژدی 

صدا  ای در نمايشنامه دكتر فاوستوس حضور دارد و به نسبت بی افسانه   هلن يهودی مالتی. اگر چه 

بودنش در اساطير يونان، در نمايشنامه مارلو اندكی كنشگری دارد ولی به طور كلی همان حالت  

گونه افسانه -اساطيری به  بيننده  برای خواننده و  را حفظ كرده است و  و دست  ای خود  ای دور 

پنداری با او دشوار است. در نتيجه زنان در آثار اين دو نويسنده برجسته  ذات نيافتنی است كه هم

 
1. The Taming of the Shrew 
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اگر   پررنگی نداشته و كنشگری قابل ذكری ندارند. در حقيقت  با شکسپير، نقش چندان  معاصر 

و   باتدبير  زنِ  مکبث(،  )ليدی  گناهکار  زنِ  )دسدمونا(،  قربانی  زنِ  شکسپير،  آثار  در  چه 

يابيم، در آثار مارلو و بن جانسون چنين تداعی  شجاع)پورشيا(، يا زنِ عاشق)رومئوو يا اوفيليا( می 

تواند گواه بر انديشه متمايز شکسپير نسبت  را بيشتر در مورد قهرمانان مرد داريم، كه اين خود می 

 های فرهنگی جامعه باشد.  عصرخود و گفتمانبه زنان در مقايسه با نويسندگان هم 

 

 های شكسپیر های زن در نمایشنامه . شخصیت 9-2

بسزايی   نقش  انگلستان  در  هنر  اين  شکوفايی  و  رشد  در  و  بود  تئاتر  هنر  حامی  اليزابت  ملکه 

ها  هايشان آزادی كافی نداشتند و نمايشنامه نويسندگان برای نوشتن نمايشنامه  داشت. اما همچنان

قدرت    رفت. در عصری كه گفتمان ها به روی صحنه میتحت نظارت حکومت و سانسورچی

آيد به اشد مجازات  تعيين كننده مسائل است، هر كسی كه تهديدی برای حکومت به حساب می

نويسندگان هم می  دليل رويارويی  رسد.  به  و بن جانسن(  مارلو  كريستوفر  )مانند  عصر شکسپير 

فرسايی در چنين  شوند. در نتيجه قلمهای مشکوك دچار می مستقيم با طبقه حاكم به زندان يا قتل

وضعيتی و توانمندیِ بيانِ تفکرِ انتقادیِ خود از طريق اثر ادبی بدون رويارويی مستقيم با قدرت يا  

 هايی كه منجر به متوقف كردن كار گردد، كاری بس حساس و دشوار است. ايجاد چالش

در دوران شکسپير تماشای تئاتر يکی از تفريحات اكثريت مردم لندن بود. زنان و مردان در   

ای بسيار نزديك با صحنه،  رفتند و در فاصله هر مقام و طبقه اجتماعی آزادانه به تماشای تئاتر می

ای كه شور تماشای تئاتر در اوج خود است و زنان و  شاهد اجرای تئاتر بودند. در چنين جامعه 

های رايج فرهنگی، سياسی، و  ايستند، در عين حال گفتمانمردان دركنار هم به تماشای تئاتر می 

می  صحنه  روی  به  كه  اثری  است،  مردسالارانه  حساسيتمذهبی  از  خاصی  رود  های 

و   نداشتند  تئاتر  صحنه  روی  بر  بازيگری  و  اجرا  اجازه  زنان  شکسپير،  درزمان  برخورداراست. 

كردند.  ايفای نقش می ها  های زن در نمايشنامه عموماً پسران جوان با پوشش زنانه برای شخصيت

می هنرمند  يك  طبع  ظرافت  و  خلاقيت  نبوغ،  شرايطی  چنين  كليشه در  باورهای  در  ای  تواند 
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فرهنگیِ مردم تغيير ايجاد كند. شکسپير با هدف قرار دادن روان تماشاچيان، به آنان بينش كافی  

انتقاد از حکومت و  های هوشمندانه هد. او راهبرای درك مسائل فرهنگی جاری را می ای برای 

كند. برای مثال، او سخنان واقعی، پندآموز و نقادانه را بر زبان  های فرهنگی انتخاب می نقد گفتمان

 كند.  های درباری جاری می دلقك

های اوست. زنان  های شکسپير بسی بيش از تراژدیهمچنين، حضور زنان متعالی در كمدی

تر از زنان تراژدی  های شکسپير بسيار برجسته قدرتمندی مانند روزاليند، پورشيا يا ويولا در كمدی

زا و  ها ازنظر حکومت چندان آسيبها هستند. اما چرا كمدی؟ ژانر كمدی نيز مانند نقش دلقك

-بخشی از تماشای كمدی است، میرسد. هنگامی كه بيننده در حالات مسرتجدی به نظر نمی

 توان واقعيات تلخ را در ميانه اين حس سرخوشی با ادبياتی لطيف و طنزآميز به تصوير كشيد.  

باشد، اين نکته  هايش می نکته قابل توجه ديگر كه نمايانگر نبوغ شکسپيردر نگارش نمايشنامه 

با تغيير  های اصلی زنان در كمدی است كه شخصيت  ها برای ديده شدن در دنيای داستان عموماً 

توانند كنشگر بوده و در چهره خود به شکل مردان) مانند پورشيا، روزاليند و ويولا( هستند كه می 

و   نقش  ميزان  نمايانگر  حقيقت  در  فلسفه،  اين  خودِ  كه  كنند،  حاصل  موفقيتی  مردسالار  جامعه 

كنشگریِ زنان درجامعه آن دوران است. همچنين اين نبوغ شکسپير است كه توانمندی و كنشگری  

بلکه   بگيرد،  قرار  تماشاچی  مردان  مقبوليت  مورد  تنها  نه  تا  داده  نمايش  مردانه  لباس  در  را  زنان 

طور، زنانی كه حتی  های ذهنی آنها نسبت به زنان. همين حضور فعال زنان تلنگری باشد بر كليشه 

كنند،  اجازه حضور بر روی صحنه تئاتر را ندارند و مردانِ در جامه زنان به جای آنها ايفای نقش می 

اند. در نتيجه، زنانِ به حاشيه رانده شده جامعه واقعی، اكنون در دنيای انتزاعی هنر صاحب صدا شده 

 كنند.  شان تجربه می احساس متعالی بودن را در صحنه تئاتر و در كنار مردان زندگی و جامعه 

 

 . پورشیا در نمایشنامه تاجر ونیزی 10-2

آنتونيو تاجر ونيزيی برای كمك به دوستش بسانی از يك يهودی رباخوار بنام شايلاك سه هزار  

سکه قرض می گيرد. اما در زمان مقرر قادر به ادای دين نيست. شايلاك به دادگاه شکايت كرده  
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و خواستار اجرای تضمين آنتونيو) ادای دين با گوشت بدنش( است. در محکمه دادگاه در حالی  

نااميد شده  آنتونيو و راضی كردن يهودی  از نجات جان  اند، پورشيا در هيأت قاضی به  كه همه 

شوند و با درايت و فراست  اش كه او نيز لباس مردانه پوشيده است وارد محکمه می همراه نديمه 

 كند.  بخشد بلکه شايلاك را نيز به درستی تنبيه می خود، نه تنها آنتونيو را از مخمصه رهايی می 

در اين نمايشنامه هنرمندی خامۀ شکسپير، همانا در بروز شخصيت پرشيا است، كه در هيچ يك  

های وی زنی را به اين پايه دارای استقلال و رزانت و تعمق وصف نکرده. در تاجر  نامه از شادی 

كه   سالخوردان،  دانش  و  خرِد  و  خردسالان،  صباحت  و  لطافت  با  است  بانويی  پرشيا  ونيزی 

هوشمندی و ذكاوت را با حسن تدبير و فراست آميخته، شوخی و طربناكی را با عفاف دامان و  

 ( 8:  1332. )حکمت،  عصمت توأم كرده است. اوسرمشقی است از برای تربيت زن كامل عيار 

رسد و جان انسانی به خطر  اگر چه پرشيا زنی مطيع است، اما هنگامی كه كار به دشواری می

افتاده، بدون هماهنگی با همسر خويش، عزم را جزم كرده تا بتواند انسانی را حمايت كند و نکته  

جويد و خود را به هيأت مردان  اينجاست كه او از همان گفتمانی كه او را محدود كرده بهره می 

كند. اين ايهامی تأمل برانگيز در اكثر  آورد و از لباس مردانه برای كسب موفقيت استفاده می درمی

های شکسپير است: زنان برای حفاظت از خود و برای پيروزشدن در نبرد با جامعه، لباس  كمدی

و يا شخصيت ويولا در    1خواهدآنگونه كه شما می گزينند مانند روزاليند در كمدی  مردان را برمی 

اين خود گواه بر مردسالار بودن گفتمان غالب جامعه و فرهنگ آن  2شب دوازدهم كمدی   ، كه 

 دوران است.  

 

 . لیدی مكبث در تراژدی مكبث 11-2

ای است كه برای بدست آوردن قدرت از هيچ كاری سر باز  ليدی مکبث در تراژدی مکبث چهره

-زند و حتی برای ملکه شدنِ خود و پادشاه همسرش، دستان خود و مکبث را به خون انساننمی

كند. سخنان ليدی مکبث به هنگام تصميم گيری برای قتل پادشاه و  گناه بسياری آلوده می های بی 

 
1. As You Like It 
2. Twelfth Night 
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متقاعد كردن مکبث با تمام ترديدهايی كه برای انجام اين كار دارد، بسيار جای تأمل دارد. او برای  

می تصميم غيبی  نيروهای  از  پادشاه  قتل  برای  شهامت  پيداكردن  و  فاقد  گيری  را  او  كه  خواهد 

 جنسيت كنند.  

او برای بی  امدادهای غيبی و تقاضای  با  جنسيت كردن خودش يا  در گفتگوی ليدی مکبث 

هايش، ايهاماتی نهفته است. ليدی مکبث برای تصميمات شوم خود  آرزوی ناپديد شدن شيرِ سينه 

توان آن  خواهد شبيه به مردان باشد كه به نوعی میو قدرت گرفتن برای انجام كاری خطرناك می 

از ديگر   بلکه  را نه تنها نشان از حمايت شکسپير از جنسيت زنانه و روح لطيف زنان دانست، 

اند  ای ظريف است به فرهنگ مردسالار آن دوران كه حتی زنان خود بر اين باور بوده سوی طعنه 

كه در هيآت زن توانايی انجام كارهای حساس و سرنوشت ساز را ندارند. كنشگری ليدی مکبث  

و   واضح  كاملاً   اما  است،  منفور  و  منفی  راستای  در  اگرچه  همسرش  و  خود  سرنوشت  در 

جنگد. او تنها  مشخص است. او در تعيينِ سرنوشت خود نقشی فعال دارد و برای آن به شدت می 

گناه آرام كند و حس  تواند مکبث آشفته را بعد از ريختن خون اولين انسان بیكسی است كه می

در   حتی  او  كنشگری  كند.  جايگزين  پادشاه،  و شعفِ  گرفتن  قدرت  احساس  با  را  او  پشيمانی 

هاست عذاب روحی جناياتی كه مرتکب شده،  كه مدت انتهای نمايشنامه نيز نمايان است، هنگامی 

 كند.  خواب را از او ربوده است، اقدام به خودكشی می 

شکسپير حتی در به تصوير كشيدن سه خواهر جادوگر، دوباره ايهامی عامدانه انتخاب كرده  

كند كه خود به نوعی حمله به باورهای رايج فرهنگی  دار توصيف می است و آنان را زنانی ريش 

به زنان نسبت داده و جادوگران را زنانی پير و عجوزه تصور  آن دوران است كه   جادوگری را 

كشد تا  دار را در حقيقت بدون جنسيتی مشخص به تصوير میكردند. شکسپير جادوگران ريشمی 

 های جنسيتی عصر خود را به چالش بکشد.  باز هم گفتمان

نشانه ريش"    مکبث علامت و  در  است كه  های جادوگران  غيرطبيعی  ای عجيب غريب و 

تفاوت مرزهای  در  كه  خطراتی  با  را  جنسيتی  ابهام  اين  و  شکسپير  واقعی  دنيای  جنسيتی  های 

-های جنسيتی ساخته شده توسط گفتمان مردسالارانه، ارتباط میمنطقی وجود دارد و محروميت
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 ( 46:  2002)جين هاوارد و فيليس راكين،    " دهد.

 

 گیری . نتیجه 3
و   بررسی  از  و  آنچه  سيندخت  نقشِ  كشيدن  تصوير  به  باب چگونگی  در  اطلاعات  گردآوری 

های شکسپيردست داد، نمودی از ديدگاه  سودابه در شاهنامه و پورشيا و ليدی مکبث از نمايشنامه 

و رأی همسان هر دو نويسنده در باب زنان نسبت به زمانه خويش است. در حقيقت، اگر چه  

های قدرت و فرهنگ جامعه معاصر ايشان گفتمانی مردسالارانه و حتی زن ستيزانه است،  گفتمان

شوند. در آثار ذكر شده در  هايی نو درباره زنان می آنان با دركِ نادرستیِ اين باورها، خالقِ گفتمان

های زنان، چه خردمند و كاردان) سيندخت و پورشيا( وجه  جا، هر كدام با پرداختِ شخصيتاين 

-های خويش، برای اين زنان حقِ حضور قائل میپليد و بدنام)سودابه و ليدی مکبث( در داستان

ای فرهنگی جامعه نسبت به  شوند و با خلق آثاری چندصدا زمينه را برای تغيير باورهای كليشه 

داشته شده جامعه خود درك و دريافت و  كنند و به نوعی به زنان در حاشيه نگه زنان، مهار می

 بخشند. بينشی نو می 

از مفاهم    فاعليتِ ادبيات در جامعه   نوين گرايیهمانگونه كه پيشتر اشاره شد در تعريف تاريخ

پيداست كه ادبيات فردوسی و شکسپير بنيان تغييراتی درخور   اين رويکرد است. ناگفته  كليدی 

ادبياتی كه در ميان عامه مردم جايگاهی ويژه   انتخاب  بنا نهادند. ايشان با  ملاحظه را در جامعه 

دارد؛ يکی اسطوره و حماسه و ديگری نمايشنامه و تئاتر، راه نفوذ به افکار ملت خويش را يافته  

بودند. اهداف اين دو نويسنده برجسته به دليل نفوذ آثارشان در ميان عامه مردم جامعه به هدف  

قدرت  توسط  ايشان  آثار  سركوب  با وجود  و  سلطان    نشست  ايرانی)برخورد  جامعه  دو  هر  در 

انگليسی) ممنوع كردن تئاتر توسط پيوريتن نتوانستند  ها(، گفتمانمحمود غزنوی( و  های قدرت 

شان بود، سد كنند. سلطان محمود  هدف و راه ايشان را كه همان احيایِ تاريخ و فرهنگ جامعه 

نگرد، اما چون اشعار فردوسی در  غزنوی زحمت و رنج همه عمر فردوسی را به ديده تحقير می

تواند سدِ راه انديشه او شود. در  شود، هچ سركوبگری نمیميان مردم توسط نقالان بازخوانی می 
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 دانست كه كار را تمام كرده است:    حقيقت فردوسی خود به درستی می

 امنميللرم از ايللن پللس كلله مللن زنللده
 

 امكلللله تخللللم سللللخن را پراكنللللده
 

اينگونه بود كه تخم سخن فردوسی نسل به نسل و سينه به سينه به يادگار ماند و پس از هزار  

گرُديه می فرانك و  و  درايت و خردمند چون سيندخت  با  زنانی  زنان  سال هنوز  الگوی  توانند 

 جامعه مدرن باشند.  

را كه در   2تئاتر گلوب  1ها شود و حتی پيوريتناندكی پس از مرگ شکسپير نيز تئاتر ممنوع می

والا    ه كنند، اما چون هنر او در ميان مردم عادی جايگااندازی شده بود ويران میلندن ساخته و راه

تواند مانعی بر جاری شدن انديشه شکسپير  گرانه نمیكدام از اين اقدامات سركوبچ ه يافته است  

های مختلف  ها، هنر او به زبان در ميان مردمش باشد. در همان دوران سركوبگری توسط پيوريتن

او    . شود در ميان ديگر ملل برای نمايش ترجمه می  حتی اكنون پس از گذشت صدها سال آثار 

 ها بر روی صحنه تئاتر در دنياست. ترين نمايشنامه هنوز از پرببينده

جامعه و    ه مردم جامعه است و در خدمت هم  ه درنتيجه هنر مردمی، يعنی هنری كه برای هم

به طبقه  در ميان دورانای خاص، می نه متعلق  راه خود را  تنگناهای مسير  تواند  های مختلف و 

بنشيند. فردوسی و شکسپير با  ياگرا افکارِ مخالف و سركوب نه بيابد و بر دل و جان مخاطبانش 

م در مسير هنرشان و  های مختلفی كه هصدا و نه تك صدا با وجود سركوب نگارش آثاری چند 

ای به  بعد از خودشان وجود داشت عبور كردند و رسالت خود را به نحو شايسته   هم در دوران 

كنشگریِ  رساندند.  می   اتمام  نمايان  جامعه  در  ايشان  ديدگاه ادبيات  و  را  شود  ادبيات  كه  هايی 

شود. بدين روی، هر  كشيده می  كنند، به چالش عملی قلمداد می   ه فايد دانشی محض، انتزاعی و بی 

انديشه نگارنده  تر و برای همگان باشد، ميزان محبوبيت و موفقيت  آنچه ادبيات در جامعه گسترده

   شود. تاريخ ساز می بيشتر خواهد بود و ادبيات در جامعه 

 

 
1. Puritans 
2. Globe Theatre 
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پور.  ترجمه فرهاد اصلانی و معصومه تقی  زنان شاهنامه. (. 1398خالقی مطلق، جلال. )  •

 تهران:انتشارات نگاه معاصر. 

 108های زن ستيزانه در شاهنامه«. نشر دانش. شماره  (. »بيت1382خطيبی، ابوالفضل)  •

ناصرخسرو   قصايد»نقش ومنزلت زن در (. 1394. )رمضانی، افسانه؛ صالحی، فاطمه  •

                                                                                                          .         1. دوره  مجموعه مقالات همايش حکيم ناصرخسرو قباديانی . «قباديانی

بانو. ) • گلرخان سيه چشم: داستان شاه زنان شاهنامه فردوسی.  تهران:    (.  1386صنيع، مهين 

 . نوشه 

»بررسی جايگاه و شخصيت زنان در گرشاسب نامه«.  (.  1387طباطبايی، سيد مهدی. )  •

 .   38فصلنامه زبان و ادب پارسی. شماره  

 به تصحيح جلال خالقی مطلق. تهران: نشر سخن.  شاهنامه.  (.  1394فردوسی، ابوالقاسم. ) •

گرایی نوین  »خوانش داستان هفتواد از دید تاریخ (. 1396) كاسی، فاطمه.   ، عليرضا؛قاسمی •

 . 56، شماره  های ادبی فصلنامه پژوهش .  و تحلیل گفتمان« 

.  پژوهشنامه علوم انسانی (. »بانو گشسب, پهلوان بانوی حماسه های ايران«.  1381كراچی، ر. )  •

 شماره  

•  ( محمدرضا.  خالقی،  برزگر  حکيم  (.  1391محمدی،محمدحسين؛  اشعار  ديوان  شرح 
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 . تهران نشر زوّار. 3. چاپ  ناصرخسرو قباديانی 

اميرعلی)   • از ادبيات تطبيقی ونقد تطبيقی«.  1391نجوميان،  فصلنامه  (. »به سوی تعريفی تازه 

                                     .38. شماره  های ادبی پژوهش

•  ( فريده.  شاهنامه (.  1386يوسفی،  زنان  اجتماعی  سياسی  آمل جايگاه  سيرنگ  چاپ   . .  

 . ساری: انتشارات شلفين  -مازندران
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